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SEÑOR NOTARIO: 

ABG. FRANKLIN RUALES MOSCOSO, ante usted con el debido respeto 
comparezco para solicitar lo siguiente: 

Conforme a lo establecido en el numeral 2 del Art. 18 de la Ley Notarial, sírvase 

protocolizar e incorporar al libro a su cargo la documentación que adjunto que contiene 
un Certificado de Existencia legal de la Compañía INTERNATIONAL BUSINESS 
CORPORATION LIMITED. Otorgado por la Registradora General Encargada de la 
Mancomunidad de las Bahamas, debidamente traducido al castellano por el señor 
JORGE MANUEL HIDALGO NEIRA, de quien se deberá hacer el reconocimiento de 
sus firmas y rúbricas. 

En esta ocasión solicito trece ejemplares de los documentos antes mencionados, 

debidamente protocolizados, para los fines legales correspondientes 

. RUALES MOSCOSO 
REG. P 13.211 C. A. G. 

   

 



    

APOSTILLE 
(Convention de La Hague du 5 Octobre 1961) 

     

   
   
   

     

Country: COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS 
This public document 

has been signed by JACINDA P. BUTLER 

acting in the capacity of ACTING REGISTRAR GENERAL 
  

COMMONWEALTH OF THE SAHAMAS 

r
m
 

bears the seal REGISTRAR GENERAL DEPARTMENT 

  

NASSAU, NEW PROVIDENCE, THE BAHAMAS ED 

CERTIFIED 

af NASSAU 6. TP JANUARY, 2010 

  

by ROSELYN DORSETT- HORTON, DEPUTY PERMANENT SECRETARY 

MINISTRY OF FOREJGN AFFAIRS 

s D022/2010 

10; Signature 

  

   
   

  

     

  

IDA 
Y DEPUTY PERMANENT SECRETARY 

tcs MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 
ES COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS 

y7 Deatarua 

DMagésima 

Cantón Ganynquil 
  

  



Banmoruwcallh Í Te OBahcmas 

DHegistrar General 5 Department 

Corti icate A Gacd Planding 

INTERNATIONAL BUSINESS CORPORATION LIMITED 

SS JACINDA P. BUTLER, Peting egistras Generalsf pe Cemmarnucaléh. Y. Te Obahamas. 

De Alrely Certif That: 

1. Dieabeue Campary was diby incosporated under e previsicn She Tempanios AA GIRE (MA 18 YA 992) 

en dhe30th day Y June, 1980 as Cempany Ha. 5461 Y he Oregister y Campanies. 

2 Oe name fihe Company ssill an the Oegisten Y Gúm unies and lho Compary has ¡patd. all fees, hicence efe, 

penales and has, ¡filed all statements and. returns. 
¡ 

3. Ue Compary has not iufermed me hat il is in the process af being «cend up and dissalued. 

£ Y Va procecclinas hane been instituted ta sexibe (he name /the Carry "Y Y hesaid Hegister. 

O. Jnsa far as is eeidenced. ES ho documents led with me he CTunpany singecd tegal standing. 
bt 

Given ender ny hand andseala HMaósarcin the 

CDanmanucall ef. Te Giaba mas this 24% day of December, 2009. 

AAA 

Acting Registrar General  



  

Vigésima 
Cartón Utacrye ult 

AB. MARÍA LUCIA 
SA FREIRE GUTIÉNREA 

  

Apostilla 22 611 

(Convención de La Haya del 5 de Octubre de 1961) 

1, Pals: MANCOMUNIDAD DE LAS BAHAMAS 

2. Este Documento Público ha sido firmado por JACINDA P. BUTLER 

3. actuando en su capacidad de REGISTRADORA GENERAL ENCARGADA 

  

MANCOMUNIDAD DELAS BAHAMAS 

4. porta el sello del DEPARTAMENTO GENERAL DE REGISTROS 

NASSAU, NUEVA PROVIDENCIA, LAS BAHAMAS 

Certificada 

  

5. en NASSAU 6. el 7 de enero de 2010 o 

7. por ROSELYN DORSETT-HORTON, SECRETARIA ASISTENTE PERMANENTE 

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 

8. N* 0022/2010 

9. Sello 10. Firma 

(Sello redondo ilegible) 

- (firma) 

SECRETARÍA ASISTENTE PERMANENTE 

MINISTERIO DE RELACIONES 

EXTERIORES DE LAS BAHAMAS



Mancomunidad de Las Bahamas 

Departamento Registro General 

Certificado de Existencia Legal 

N* 5461 INTERNATIONAL BUSINESS CORPORATION LIMITED 
    

Yo, JACINDA P. BUTLER, Registradora General Encargada de la Mancomunidad de Las Bahamas, POR LA PRESENTE 

CERTIFICO QUE: . 

1. La artiba mencionada Compañía fue debidamente incorporada bajo las provisiones del Acta de Compañía Act 1992 (N*18 de 

1992) del día go de junio de 1980 como Compañía N” 5461 en el Registro de Compañías. 

2. El nombre de la Compañía continúa en el Registro de Compañías y la Compañía ha pagado todas las tarifas, tarifas de 
licencias, sanciones debidas y ha presentado todas las declaraciones y devoluciones. 

3. La Compañía no está en proceso de ser liquidada y disuelta. 

- Nose ha instaurado ningún procedimiento para eliminar el nombre de la Compañía de dicho Registro. 

5. En la medida en que se evidencia en los documentos presentados ante mí la Compañía posee Existencia Legal y se encuentra 

eu cumplimiento de sus Obligaciones. 

Í 

Otorgado por mi mano y sello en Nassau en 

Mancomunidad de las Bahamas este 24” día de Diciembre de 2009 

(firma) 

(sello redondo ¡legible) Registradora General Encargada 

Hasta aquí la traducción del documento constante de dos páginas que me fuere entregado. Guayaquil, 11 de enero del 2010.- 

    Sr. Jo] e Hidalgo Neira 

Perito Traductor ¿1
9 

 



LIGENCIA: Yo, Doctor Javier E. Gonzaga Tama, Abogado y Notario Interino Décimo 

Cuarto del Cantón Guayaquil, de conformidad con el número 9 del artículo 18 de la Ley 

Notarial vigente, DOY FE: Que la firma que antecede estampada en el original de la 

traducción que antecede, es AUTENTICA y corresponde al señor JORGE MANUEL 

HIDALGO NEIRA, portador de la cédula de ciudadanía número: 092415731-6, quien 

comparece por sus propios y personales derechos, y es de nacionalidad ecuatoriana.- 

Guayaquil, a los dieciocho días del mes de enero del año dos mil diez.- 

  

   

  

  

Dr. JAVIER E.GONZACA TAMA 
Notario Interino Décimo Cuarto 

del Cantón Guayaquil 

     



  

  7 REPÚBLICA DEL ECUADOR 3) 
DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL, ros 

IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN    CÉDUIÁDE CENDADANÍA No.082415731-6 | : APELLIDOS Y NOMBRES 2, ! HIDALGO NEIRA. 
JORGE MANUEL *          

  

  

    

E LUGAR DE NACIMIENTO: 
á GUAYAS 
7 am SUAYAQUIL,  *' qe 4 CARBO /CONCEPCIÓN] jee FEQ!A DS NACIMIENTO ¿985-07-30 e : NACIONALIDAD ECUATORIANA o a A Age : ESTADO CIVIL SOLTERO AE 1 : 

FIRMA DEL CEDULADO — 

- INSTRUCCIÓN PROFESIÓN —.. » SUPERIOR ESTUDIANTE , APELLIDOS Y NOMBRES DELFADRE , 
+ HIDALGO JARRIN DIEGO ROBERTO Y APELLIDOS Y NOMBRES DÉ La MnOnE =ES . - ÑEIRA CERA ROCIO DE FATIMA LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓN - GUAYAQUIL CA, - 2009-03-18 

heb13 paté - 3 FECHA DE EXPIRACIÓN 

FIRMA DEL DIRECTOR —— FIRMA DES GOBIERNO 
2021-03-18 
CORP, REG, CIVIL DE GUAYAQUIL GENERAL SECCIONAL 

IDECUDI24157316<<<<<<<<<<< <<< 
850730M210318ECU<<<<<<<<<<cce<e 
HIDALGO<NEIRA<<JORGE<MANUEL<<< 
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EST REPÚBLICA DEL ECUAD, [5] CONSEJO NACIONAL ELECTORAL AÑ 

Torres CERTIFICADO DE VOTACIÓN enc) CECAOMES SEMERALES Tano q Guerecna 

035-0317 - “ 
E= 

. RÚMERO : 0924 ¿57316 == ¿> 
Él HIDALGO NEIRA JORGE MANUEL 

GUAYAS 
Gl PROMNEIA 

au 
Tarqui 
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      Vigésima 
Cantón CGuayequll 

AB, MARÍA LUCÍA 
FREIRE GUTIÉRREZ, 

NOTARIA 
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DILIGENCIA: A PETICIÓN DEL ABOGADO FRANKLIN 
RUALES MOSCOSO, CON MATRÍCULA N* 13,211 DEL 
COLEGIO DE ABOGADOS DEL GUAYAS Y DE 
CONFORMIDAD CON LA ATRIBUCIÓN CONSTANTE EN EL 
NÚMERO 2 DEL ARTÍCULO 18 DE LA LEY NOTARIAL 
VIGENTE, PROTOCOLIZO EN EL REGISTRO DE 
ESCRITURAS PÚBLICAS A MI CARGO, EL CERTIFICADO 
DE EXISTENCIA LEGAL DE LA COMPAÑÍA 
INTERNATIONAL BUSINESS CORPORATION LIMITED, 
OTORGADO POR LA REGISTRADORA GENERAL 
ENCARGADA DE LA MANCOMUNIDAD DE LAS 
BAHAMAS, DEBIDAMENTE TRADUCIDO AL IDIOMA 
CASTELLANO POR EL SENOR JORGE MANUEL 
HIDALGO NEIRA, TODO EN SEIS (6) FOJAS ÚTILES 
INCLUIDA LA PETICIÓN.- EN GUAYAQUIL, A LOS 
DIECIOCHO DÍAS MES DE ENERO DEL AÑO DOS MIL DIEZ.- 

  

  

AE ——————— NOTAR 

SE OTORGÓ ANTE MÍ, en fe de ello, confiero este VIGÉSIMO 

NOVENO TESTIMONIO, el mismo que firmo, rubrico y sello en 

Guayaquil, a los siete días del mes de enero del año dos mil once.- 

  

     
   

    

Dr. JAVIER E. GONZAGA TAMA 
¿ Notario interino Décimo Cuarto 

É tor Javier E, na al i . ga Tama; Abogado y Notario 
Wiétino Décimo Cuarto del Cantón Guayaquil, de confor- 

¿Spiljad con el numeral 5 del artículo 18 de la Ley Notarial 
s $ A Que la fotocopia precedente compuesta 

a a mun TOjas, es igual al documento que me fue 

exhibido, 
Guayaquil, coman Ó ENE 2012. e e | ” 

  

  Dr JAVIER E.GONZAGA TAMÁ 
Notario Interino Décimo Cuarto 

del Cantón Guayaquil! 

      
   



INTERNATIONAL BUSINESS CORPORATION LTD.    
A QUIEN INTERESE: 

Por medio de la presente certifico que el beneficiario final de la Compañía es: 

GHILHAM FOUNDATION 

Estoy debidamente autorizado,a emitir este certificado, 

” 

14 de Enero del 2015. 

bid 
MARIA DE LOURDES CABRERA MARMOL. 

. APODERADA 

      

        

  

      

$pÉ 

O Deataria S 

Vgésima 
Cantón Guayaquil 

AB, MARÍA LUCIA 
AN FREIRE GUTIÉRREZ 

NOTARIA 

     
  



  

APOSTILLE 
(Convention de La Hague du E Octobre 1961)     

       

   
   

  

Country: COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS 
This public document 

has been signed by SHASTA TRECO- MOXEY 

acting in the capacity of NOTARY PUBLIC 

COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS 

bears the seal SHASTA TRECO- MOXEY 

NASSAU, NEW PROVIDENCE, THE BAHAMAS 

CERTIFIED ' 

at NASSAU 6. 8" DECEMBER, 2014 

DEBORAR 4. BAIN, FIRST ASSISTANT SECRETARY 

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 

2775412014 

10: Signature 

Da. 
FIRST ASSISTANT SECRETARY 
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 
COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS 

THE MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRE, CONSULAR DIVISION, ACCEPTS NO RESPONSIBILITY 
" E onda ITY FOR THE 

OF THIS DOCUMENT. 'OR THE CONTENT 

   



  

COMMONWEALTH OF TRE BAHAMAS 

New Providence 

  

NOTARIAL CERTIFICATE 

| SHASTA TRECO-MOXEY, Attorney-at-Law and Notary Public, of 

Charlotte House, Charlotte Street, Nassau, Bahamas do hereby confirm 

that Adrian Crosbie-Jones and Craig V. Gibson, as authorized signatory 

v of Business Management Limited, the sole director of International 

Business Corporation Limited, did appear before me and sign the 

attached (1) Power of Attorney dated the 27M day of November, 2014 and 

(ii) Resolution of the Sole Director dated the 27th day of November, 2014 

for and on behalf of the said Business Management Limited as the Sole 

Director of International Business Corporation Limited. 

Dated this 276 day of November, 2014 
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INTERNATIONAL BUSINESS CORPORATION LIMITED - 

   
Resolutions of the Sole Director of the Company passed this 27% day of 
November AD 2014. 

RESOLVED That a special Power of Attorney shall be issued by the 
Company appointing Maria De Lourdes Cabrera Marmol as 
lts attorney in fact and substantially in the format attached to 
this resolution 

and further , 

RESOLVED That the special Power of Attorney issued on q January 2014 
appointing Carlos Soria as the Company's Attorney in fact be 
and is hereby revoked 

As 
Busineps Management Limitéd 

Sole Director     

      

       
DS 

7 Dletaria 

taésima 
Canton Futayayuit 

Ñ AB, MARÍA LUCIA 2 
SN FREIRE GUNÉREI ¿ 

ms MOTAR Z 
e 5 <= E 

     

    



  

  

POWER OF ATTORNEY 

THIS POWER OT ATPORNEY is maóe this 27" day 07 November : 

2014 BY INTERNATIORAL BUSINESS CORPORATION LIMITED z 

Company  incorporated under the laws of the Commonwealth 07 The 

Bahamas: with ius registered office at 2” Fioo:. Charlone House, Charlotte 

Street, Nassau, Bahamas (hereinafter called he “Grantor”) 

WITNESSETH: 

  

1, The Grantor HEREBY APPOINTS MARIA DE LOURDES 

CABRERA MARMOL as jts lawful Attorney (hereinañer called the 

“Attorney”, and aulkorizes the Attorney, in lts name and on its behalf, and 

as ¡ts act and deed or otherwise: 

(1) To recejve al] correspondence addressed to the Grantor in the Republic 

del Ecuador; 

(2) To provide a response to.-any such correspondence received and any 

information requested in such correspondence as ne Attorney may be 

directed or instructed from tire to time by the Grantor; in Benador 

2, The Grantor does HEREBY UNDERTAKE to ratify everything which 

the Attomey under the aforesaid power shall do or purport to do by virtue 

of these presents, 

3. This Power of Attomey is being made in accordance with a Corporate 

Resolution passed by the Board of Directors of the Grantor and dated 27" 

November, 2014 authorising the execution of this Power of Attorney by 

the Director of the Grantor. 

4. This Power of Attomey shall not expire unless jt is expressly revoked. 

IN WITNESS WHEREOF. the Grantos has hereunto set its seal this 27% day 

of November A.D.. 2014. 

A 
Pg 

ÍK ra DA 
  7 

For Con rporate Director Business Mánagemen: Limited 

ne of: 

    

  

   
fait 

Cantón Guayaquil 

E > NOTAR 

    

    



204 BY INTERNATIONAL BUSINESS CORPORATION LIMITED £ 

Company  incorporated under the laws o? the Commonwealth 07 The 

Baliamas: with its registered office at 2" Floor, Charlotte House, Charlotte : 

Suce:, Nassau, Bahamas (hercinafter called the “Grantor”) 

WITNESSETH: 

l 

POWER OF ATTORNEY 

  

THIS POWER OF ATTORNEY is maae this 271 day 0 Nuvember 

  

The Granor HEREBY APPOINTS MARIA DE LOURDES 

CABRERA MARMOL as its lawful Attomey (hercinafier called the 

“Atlorney”) and authorizes the Attorney, in its name and on its behalf, and 

as its aci and deed or otherwise: 

(1) To receive all correspondence addressed to the Grantor in the Republic 

del Ecuador; 

(2) To provide a response to any such correspondence received and any 

information requested in such correspondence as the Attorney may be 

directed or instructed from time to time by the Grantor; in Ecuador 

The Grantor does HEREBY UNDERTAXKE to ratify everything which 

the Attorney under the aforesaid power shall do or purport to do by virtue 

of these presents. 

This Power of Attorney is being made in accordance with a Corporate 

Resolution passed by the Board of Directors of the Grantor and dated 27" 

November, 2014 authorising the execution of this Power of Atomey by 

the Director of the Grantor. 

of Nevember A.D.. 2014. 

/ 

Ala 
L U Fer Cerparale Director Business Management Limited 

15 tn pregincs af: 

  

   
   

    

vgás ima 
Cantón Cuayaquil 

AB. MARÍA LUCIA 
FREIRE GUNIÉRAGZ Ú        
    

  

4. This Power of Attorney shall not expire unless 11 is expressly revoked. 

IN WITNESS WHEREOF, the Grantor has hereunto set its seal this 27" day
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HOTARÍS, VOÉSIMA TERCERS 

DUCAHTÓS GUAYA RUN 

AMG. MAÍA TILA GARCÍA PELA 
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       lgisima 
Carudn Guuyaquil 

AB. MARÍA LUCIA 
FREIRE Gunirrez 1%, 
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DILIGENCIA: En cumplimiento o lo aus dispone a Y 

  

numeral dos del artículo dieciocho de la Ley Notamai— 

y a petición del Abogado Franklin G. Ruales Moscoso, 

Registro número trece mil doscientos once, Colegio de 

Abogado del Guayas, en quince fojas Útiles, 

incluyendo la presente, protocolizo en el Registro de 

Instrumentos Públicos de la Notaría Vigésima Tercera 

a mi cargo, lo siguiente: PODER ESPECIAL OTORGADO A 

LA SEÑORA MARIA DE LOURDES CABRERA MARMOL POR 

LA COMPAÑÍA INTERNATIONAL BUSINESS CORPORATION 

LIMITED, — DEBIDAMENTE TRADUCIDO AL IDIOMA 

CASTELLANO POR LA PERITA TRADUCTORA LISLEY BELEN 

MUÑOZ NOBLECILLA. 

Guayaquil, al 14 de enero del 2.015.- 

_—_ 4 

ABOGADA MARÍA TATIANA GARCÍA PLAZA 

NOTARIA VIGÉSIMA TERCERA DEL CANTÓN GUAYAQUILP 

az 

 



    

NOTARIA VIGESIMA TERCERA 
CANTON GUAYAQUIL 

REPUBLICA DEL ECUADOR 

  

1 Se proiocolizo ane mí, en (fe de ello confiero” este 
lu
 DUODÉCIMO testimonio de la  escrituro pública de 

PROTOCOLIZACIÓN DE LO SIGUIENTE: PODER ESPECIAL 

OTORGADO £ LA SEÑORA MARIA DE LOURDES CABRERA MARMOL 

POR LA COMPAÑÍA INTERNATIONAL BUSINESS CORPORATION 

LIMITED, DEBIDAMENTE TRADUCIDO AL IDIOMA CASTELLANO POR 

LA PERITA TRADUCTORA LISLEY BELEN MUÑOZ NOBLECILLA que 

6 

7 

8 sello, rubrico y firmo en laciudad de Guayaquil, mismo 

9 

0 

1 

us
 

th
 

==
 

día de su protocolización.- OS 

1 

1 Ea 
pe y + E OS MARIA TATIANA GARCIA PI PLAZA       

  

  

Se Dt sy 
SO. GU 

    

DOY FE:           a la presente | 

£. fojas útiles, 

  

 


